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Ezekiel 38:18-39:16יחזקאל ל״ח:י״ח-ל״ט:ט״ז

וֹא  וֹם בּ֥ י֨ וּא בְּ ה֗ וֹם הַ יּ֣ יָ֣ה ׀ בַּ  הָ )יח( וְ

ם אדני  אֻ֖  ל נְ אֵ֔ רָ שְׂ ת יִ מַ֣  דְ ל־אַ גוֹג֙ עַ

י׃ )יט(  פִּֽ  אַ י בְּ תִ֖  מָ ה חֲ לֶ֥  עֲ יהוה תַּ

י  תִּ רְ בַּ֑  י דִּ תִ֖  רָ בְ שׁ־עֶ אֵ י בְ תִ֥  אָ נְ קִ וּבְ

שׁ  עַ רַ֣ ה֙  יֶ הְ יִֽ וּא  ה֗ וֹם הַ יּ֣ א ׀ בַּ ם־לֹ֣ אִ

ל׃ )כ(  אֵֽ  רָ שְׂ ת יִ מַ֥  דְ ל אַ עַ֖ וֹל  ד֔ גָּ

וֹף  ע֨ ם֩ וְ יָּ י הַ גֵ֣  י דְּ נַ֡ פָּ וּ מִ שׁ֣ עֲ רָ וְ

שׂ֙ מֶ רֶ֙  ל־הָ כׇ ה וְ דֶ֗  שָּׂ יַּ֣ת הַ  חַ ם וְ יִ מַ֜ שָּׁ הַ

ם  דָ֔  אָ ל֙ הָ כֹ ה וְ מָ֔ דָ אֲ ל־הָ שׂ עַ מֵ֣  רֹ הָֽ

וּ  ס֣ רְ הֶ נֶ ה וְ מָ֑  דָ אֲ נֵ֣י הָ  ל־פְּ ר עַ שֶׁ֖  אֲ

ה  מָ֖ ל־חוֹ כׇ וֹת וְ ג֔ רֵ דְ מַּ לוּ֙ הַ פְ נָֽ  ים וְ רִ֗  הָ הֶ

יו  לָ֤  י עָ אתִ רָ֨  קָ וֹל׃ )כא( וְ פּֽ ץ תִּ רֶ אָ֥  לָ

ם אדני יהוה  אֻ֖  ב נְ רֶ י֙ חֶ֔ רַ ל־הָ כׇ לְ

יֶֽה׃ )כב(   הְ יו תִּ חִ֥  אָ ישׁ בְּ אִ֖ ב  רֶ חֶ֥

ם  גֶ֣שֶׁ  ם וְ דָ֑  ר וּבְ בֶ דֶ֣  וֹ בְּ תּ֖ י אִ תִּ֥  טְ פַּ שְׁ נִ וְ

ית  רִ֗  פְ גׇ שׁ וְ אֵ֣ ישׁ  בִ֜ גָּ לְ י אֶ נֵ֨ בְ אַ ף֩ וְ שׁוֹטֵ

(18) On that day, when Gog sets

foot on the soil of Israel—declares

the Lord GOD—My raging anger

shall flare up. (19) For I have

decreed in My indignation and in

My blazing wrath: On that day, a

terrible earthquake shall befall the

land of Israel. (20) The fish of the

sea, the birds of the sky, the beasts

of the field, all creeping things that

move on the ground, and every

human being on earth shall quake

before Me. Mountains shall be

overthrown, cliffs shall topple, and

every wall shall crumble to the

ground. (21) I will then summon

the sword against him throughout

My mountains—declares the Lord

GOD—and every man’s sword shall

be turned against his brother. (22) I
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ים  מִּ֥  ל־עַ עַ יו וְ פָּ֔ גַ ל־אֲ עַ יו֙ וְ לָ יר עָ טִ֤  מְ אַ

י֙  תִּ לְ דִּ גַּ תְ הִ וֹ׃ )כג( וְ תּֽ ר אִ שֶׁ֥  ים אֲ בִּ֖  רַ

יִ֣ם  י גּוֹ נֵ֖ י עֵ י לְ תִּ֔ עְ וֹדַ נ֣ י וְ תִּ֔ שְׁ דִּ קַ תְ הִ וְ

י יהוה׃ }ס{ )א(  נִ֥  י־אֲ כִּֽ וּ  ע֖ דְ יָ ים וְ בִּ֑  רַ

וֹג  ל־גּ֔ א עַ בֵ֣  נָּ ם֙ הִ דָ ן־אָ ה בֶ תָּ֤  אַ וְ

י  נִ֤  נְ ר אדני יהוה הִ מַ֖  ה אָ תָּ֔ כֹּ֥ רְ מַ אָ֣  וְ

ל׃  בָֽ  תֻ ךְ וְ שֶׁ מֶ֥ אשׁ  יא רֹ֖ שִׂ֕ וֹג נְ לֶ֙יךָ֙ גּ֔  אֵ

יךָ  תִ֖ י לִ עֲ הַ יךָ וְ אתִ֔ שֵּׁ שִׁ יךָ֙ וְ תִּ֙  בְ בַ שֹׁ )ב( וְ

י  רֵ֥  ל־הָ ךָ עַ תִ֖ אוֹ בִ הֲ וֹן וַ פ֑ י צָ תֵ֣  כְּ רְ יַּ מִ

יַּ֣ד   ךָ֖ מִ תְּ שְׁ י קַ תִ֥ י כֵּ הִ ל׃ )ג( וְ אֵֽ  רָ שְׂ יִ

יל׃  פִּֽ  ךָ֖ אַ ינְ מִ יַּ֥ד יְ  יךָ מִ צֶּ֕ חִ ךָ וְ לֶ֑ או מֹ שְׂ

ה֙  תָּ וֹל אַ פּ֗ ל תִּ אֵ֜ רָ שְׂ י יִ רֵ֨  ל־הָ )ד( עַ

ךְ  תָּ֑  ר אִ שֶׁ֣  ים אֲ מִּ֖  עַ יךָ וְ פֶּ֔ גַ ל־אֲ כׇ וְ

ה  דֶ֖  שָּׂ יַּ֥ת הַ  חַ נָ֛ף וְ   ל־כָּ וֹר כׇּ פּ֧ יט צִ עֵ֨ לְ

ה  דֶ֖  שָּׂ י הַ נֵ֥  ל־פְּ ה׃ )ה( עַ לָֽ  כְ אׇ יךָ לְ תִּ֥  תַ נְ

ם אדני  אֻ֖  י נְ תִּ רְ בַּ֔ י דִ נִ֣  י אֲ וֹל כִּ֚ פּ֑ תִּ

וֹג  ג֔ מָ שׁ בְּ אֵ֣ י־ תִּ חְ לַּ שִׁ יהוה׃ )ו( וְ

וּ  ע֖ דְ יָ ח וְ טַ בֶ֑  ים לָ יִּ֖  אִ י הָ בֵ֥  שְׁ יֹ וּבְ

י  שִׁ֜ דְ ם קׇ ת־שֵׁ֨ אֶ י יהוה׃ )ז( וְ נִ֥  י־אֲ כִּ

ל  אֵ֔ רָ שְׂ י יִ מִּ֣  תוֹךְ֙ עַ יעַ בְּ דִ֗ אוֹ

וֹד  י ע֑ שִׁ֖  דְ ם־קׇ ת־שֵׁ ל אֶ חֵ֥  א־אַ לֹ וְ

will punish him with pestilence 

and with bloodshed; and I will 

pour torrential rain, hailstones, and 

sulfurous fire upon him and his 

hordes and the many peoples with 

him. (23) Thus will I manifest My 

greatness and My holiness, and 

make Myself known in the sight of 

many nations. And they shall know 

that I am the LORD. (1) And you, 

O mortal, prophesy against Gog 

and say: Thus said the Lord GOD: 

I am going to deal with you, O 

Gog, chief prince of Meshech and 

Tubal! (2) I will turn you around 

and drive you on, and I will take 

you from the far north and lead 

you toward the mountains of 

Israel. (3) I will strike your bow 

from your left hand and I will 

loosen the arrows from your right 

hand. (4) You shall fall on the 

mountains of Israel, you and all 

your battalions and the peoples 

who are with you; and I will give 

you as food to carrion birds of 



וֹשׁ  ד֖ י יהוה קָ נִ֣  י־אֲ כִּֽ ם֙  גּוֹיִ וּ הַ ע֤ דְ יָ וְ

ה  תָ יָ֔ הְ נִֽ  ה֙ וְ אָ נֵּ֤ה בָ  ל׃ )ח( הִ אֵֽ  רָ שְׂ יִ בְּ

ר  שֶׁ֥  וֹם אֲ יּ֖ וּא הַ ם אדני יהוה ה֥ אֻ֖  נְ

י  רֵ֣  י ׀ עָ בֵ֣  שְׁ יֹֽ וּ  א֞ צְ וְֽיָ  י׃ )ט(  תִּ רְ בַּֽ  דִּ

גֵ֤ן    ק וּמָ שֶׁ נֶ֨ יקוּ בְּ שִּׂ֠ הִ וּ וְ֠ ר֡ עֲ ל וּבִ אֵ֗ רָ שְׂ יִ

יָ֖ד  ל  קֵּ֥  מַ ים וּבְ צִּ֔ חִ ת וּבְ שֶׁ קֶ֣ בְּ ה֙  נָּ צִ וְ

ע  בַ שֶׁ֥ שׁ  אֵ֖ ם  הֶ֛  וּ בָ ר֥ עֲ ח וּבִ מַ רֹ֑ וּבְ

ים  צִ֜ וּ עֵ א֨ שְׂ א־יִ לֹ ים׃ )י( וְ נִֽ  שָׁ

ים  רִ֔  עָ יְּ ן־הַ בוּ֙ מִ טְ חְ א יַ לֹ֤ ה וְ דֶ֗  שָּׂ ן־הַ מִ

וּ  ל֣ לְ שָׁ שׁ וְ אֵ֑ רוּ־ עֲ בַ ק יְ שֶׁ נֶּ֖  י בַ כִּ֥

ם  יהֶ֔ זֵ זְ ת־בֹּ֣ זוּ֙ אֶ זְ בָֽ ם וּ יהֶ֗ לֵ לְ ת־שֹׁ אֶ

יָ֣ה   הָ ם אדני יהוה׃ }ס{ )יא( וְ אֻ֖  נְ

ם  וֹם־שָׁ֨ קֽ גוֹג֩ ׀ מְ ן לְ תֵּ֣  וּא אֶ ה֡ וֹם הַ יּ֣ בַ

ת  מַ֣  דְ ים֙ קִ רִ בְ עֹֽ י הָ גֵּ֤ ל  אֵ֗ רָ שְׂ יִ ר בְּ בֶ קֶ֜

ים  רִ֑  בְ עֹֽ ת־הָ יא אֶ הִ֖ ת  מֶ סֶ֥  חֹ ם וְ יָּ֔ הַ

ה מוֹנֹ֔ ל־הֲ ת־כׇּ אֶ ת־גּוֹג֙ וְ ם אֶ רוּ שָׁ֗ בְ קָ֣ וְ

רוּם֙  בָ וֹג׃ )יב( וּקְ וֹן גּֽ מ֥ יא הֲ גֵּ֖ וּ  א֔ רְ קָ֣ וְ

ר  הֵ֣  ן טַ עַ מַ֖  ל לְ אֵ֔ רָ שְׂ ית יִ בֵּ֣

ים׃ )יג(  שִֽׁ  דָ ה חֳ עָ֖  בְ ץ שִׁ רֶ אָ֑  ת־הָ אֶ

ם  הֶ֖  יָ֥ה לָ  הָ ץ וְ רֶ אָ֔ ם הָ עַ֣ ל־ רוּ֙ כׇּ בְ קָֽ וְ

ם אדני יהוה׃  אֻ֖  י נְ דִ֔  בְ כָּ֣  וֹם הִ ם י֚ שֵׁ֑  לְ

every sort and to the beasts of the 

field, (5) as you lie in the open 

field. For I have spoken—declares 

the Lord GOD. (6) And I will send 

a fire against Magog and against 

those who dwell secure in the 

coastlands. And they shall know 

that I am the LORD. (7) I will make 

My holy name known among My 

people Israel, and never again will I 

let My holy name be profaned. 

And the nations shall know that I 

the LORD am holy in Israel. (8) Ah! 

it has come, it has happened—

declares the Lord GOD: this is that 

day that I decreed. (9) Then the 

inhabitants of the cities of Israel 

will go out and make fires and feed 

them with the weapons—shields 

and bucklers, bows and arrows, 

clubs and spears; they shall use 

them as fuel for seven years. (10) 

They will not gather firewood in 

the fields or cut any in the forests, 

but will use the weapons as fuel for 

their fires. They will despoil those 



ים  רִ֣  בְ ילוּ֙ עֹ דִּ֙  בְ יד יַ מִ֤  י תָ שֵׁ֨ נְ אַ )יד( וְ

ים  רִ֗  בְ עֹֽ ת־הָ ים אֶ רִ֣  בְּ קַ ץ מְ רֶ אָ֔ בָּ

ץ  רֶ אָ֖  י הָ נֵ֥  ל־פְּ ים עַ רִ֛  נּוֹתָ ת־הַ אֶ

ים  שִׁ֖  דָ ה־חֳ עָ בְ ה שִׁ צֵ֥  קְ הּ מִ רָ֑  הֲ טַ לְ

ץ  רֶ אָ֔ ים֙ בָּ רִ בְ עֹֽ וּ הָ ר֤ בְ עָ רוּ׃ )טו( וְ קֹֽ חְ יַ

וּן  יּ֑ וֹ צִ ל֖ צְ נָ֥ה אֶ  ם וּבָ דָ֔  ם אָ צֶ עֶ֣ ה֙  אָ רָ וְ

יא  גֵּ֖ ל־ ים אֶ רִ֔  בְּ קַ מְ הַֽ תוֹ֙  וּ אֹ ר֤ בְ ד קָ עַ֣

יר  עִ֛ ם־ ם שֶׁ גַ֥  וֹג׃ )טז( וְ וֹן גּֽ מ֥ הֲ

ץ׃ }פ{   רֶ אָֽ  וּ הָ ר֥ הֲ טִ הֿ וְ נָ֖ מוֹ הֲ

who despoiled them and plunder 

those who plundered them—

declares the Lord GOD. (11) On 

that day I will assign to Gog a 

burial site there in Israel—the 

Valley of the Travelers, east of the 

Sea. It shall block the path of 

travelers, for there Gog and all his 

multitude will be buried. It shall be 

called the Valley of Gog’s 

Multitude. (12) The House of Israel 

shall spend seven months burying 

them, in order to cleanse the land; 

(13) all the people of the land shall 

bury them. The day I manifest My 

glory shall bring renown to them—

declares the Lord GOD. (14) And 

they shall appoint men to serve 

permanently, to traverse the land 

and bury any invaders who remain 

above ground, in order to cleanse 

it. The search shall go on for a 

period of seven months. (15) As 

those who traverse the country 

make their rounds, any one of 

them who sees a human bone shall 



 

erect a marker beside it, until the 

buriers have interred them in the 

Valley of Gog’s Multitude. (16) 

There shall also be a city named 

Multitude. And thus the land shall 

be cleansed.  


